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„Tetka Hermila mi je rekla da odem 
u ostavu i uzmem flašu ulja, i da pazim da 

je ne razbijem. Poslušao sam je...“

                                      „Sa flašom u rukama krenuo 
                                             sam ka golf terenu senjor Folsoma. 

     On je bio tamo 
   zajedno sa 

Vidalom, 
tipom koji 
mi se nije 
dopadao.“

„Vidal je rekao: ubiću tog 
Meksikanca! Palo mi je na pamet da priča 

o meni, zato što se već nekoliko puta 
izvikao na mene, pa sam STAO...“
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„Međutim, govorio je o izvesnom Hektoru. To znam zato što sam 
se sakrio iza zida i sve čuo...“

„Folsom je rekao 
Vidalu da je taj Hektor 

trebalo da donese 
`robu`... narednog 
dana u podne, na 
staru benzinsku

pumpu Fargo.“

„Rekao je da on odabrao to mesto i 
da je ubedio Hektora da prevali toliki 

put iz Meksika...“

„Potom mi je nešto skrenulo 
pažnju. Čuo sam neki zvuk... putićem koji 

je vodio do ulaza dolazio je auto...“

„...ali sam ga dobro video tek kada se 
zaustavio. U pitanju je bilo vozilo Navaho 

plemenske policije!“
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     „Delovalo je da je Folsom veoma zado-
   voljan. Rekao je nešto tipa, nadam 

se da se taj magarac nije 
batrgao... ili previše ritao...“

„...to je rekao 
policijskom agentu koji 
je vozio kola, agentu 

Biveru! To ime sam 
ranije mnogo puta čuo.“

„Biver je iz auta izvukao 
starog Indijanca. Folsom 

ga je nazvao Točo... 
policajac ga je po 

njegovom naređenju 
doveo tu...“

„...Indijanac se okomio na Bivera zato 
što je bio korumpiran, ali Folson ga je 

prekinuo u tome...“

„Indijanac je prodao zemljište koje 
je Folsom želeo i on je bio veoma besan! 

ZASTRAŠUJUĆ!“

„Ali što je više besneo, to mu se 
stari Indijanac više smejao u lice i 
rugao. Rekao mu je, `dobra šala, 

pasji sine, zar ne?`“
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„U tom trenutku, senjor Folsom ga je 
udario u čelo palicom za golf! Udario 

ga je samo jednom, jako!“

„Mislim da sam 
se tada uplašio, 
pa mi je flaša 

iskliznula iz ruku 
i razbila se...“

„...Folsom me je 
video i naredio 
Vidalu da me 

uhvati!“

Dakle, Migele, 
  od tog trenutka 

si čitavu scenu 
mogao da vidiš 

izbliza!

O, da, 
senjor! Bio 
sam VEOMA 

blizu!
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Bio sam 
udaljen nekoliko 

koraka kada je senjor 
Folsom ponovo počeo da 
udara starca koji je još 

uvek bio živ i ležao 
na zemlji!

Udario ga je u 
glavu palicom za 

golf, a potom je nastavio 
da ga udara! Uopšte 
nije prestajao! Opet, 

opet, opet!

...na kraju 
je od glave do 

pete bio prekriven 
KRVLJU!
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Sve u svemu, u 
tvojim očima uopšte 

nije izgledao kao 
čovek... već kao 

ČUDOVIŠTE!

PRIGOVOR!

Jasno pokušava 
da navede 
svedoka!

Prihvata se! Zameniče tužioca 
Hamilton, već sam Vas jednom 

                 upozorio!

Izvinjavam 
se, časni sudijo!

Dakle, Migele, možeš 
li da nastaviš?

Mogu, 
gospodine.

Senjor 
Folsom je 

krv tog 
starca imao 
na rukama, 
licu, odeći...
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U tom trenutku je naredio 
Vidalu da uništi „gvožđe“ i dao 

mu palicu za golf.

Rekao je Biveru da se otarasi leša 
i da ga niko neće tražiti u gepeku 

policijskog auta.

Zatim je 
od njega tražio 

da se pobrine i za 
MENE! Da me ubije i 

sahrani u pustinji, 
zajedno sa 
starcem!

Šta je agent 
Biver učinio?

On i Vidal su 
me vezali i zapušili 

mi usta, i, nakon što su 
Točovo telo ubacili 

u kola...

...uveli su te u kola i 
prevezli do zemljišta 

u vlasništvu Noe 
Folsoma.

Da, gospodine! 
Ali nisu uspeli 

ništa da mi urade 
zato što ih je u 

tome sprečio moj 
prijatelj Sagu... 

ovaj... TORN 
KIČEJEN!
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Migel je stigao do 
dela koji se tiče tebe. 

Zaista nećeš da 
čuješ njegovo 
svedočenje?

Na 
kraju krajeva, 

već sam ispričao 
moju verziju 
događaja...

...a ionako 
znam kako će 
da se završi.

Trebalo 
je da vidiš 
Folsoma... 

samo što nije 
eksplodirao! 
Uprkos svemu 
što je pokušao 
da odloži ovaj 
trenutak... vre-
menu i novcu 

koje je 
potrošio...

Njegovi advokati su uspeli da izuzmu jednu 
porotu, čak i da primoraju saveznog sudiju 

da se povuče sa slučaja, optužujući ga 
za nezakonite radnje...

...ali Folsom srećom 
nije uspeo da 

likvidira Migela i on 
je sada ovde da bi 

ga podsetio na svaki 
detalj njegovog 

zločina.

Taj 
dečak je uvek 

imao dobro 
pamćenje.
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         Članovi porote su 
      opčinjeni njime, 

   sumnjam da 
Folsomov 
advokat 
može da 

nađe način 
da ga 

diskredi-
tuje u 

njihovim 
očima.

Taj čovek je počinio 
veliki broj saveznih zločina ali 

u zatvor će ga oterati jedan 
dečak, i to zbog glupog i 

nepotrebnog ubistva.

Nije me briga za njega 
već za Migela. Kej, 

moraš da priznaš da 
mu nismo učinili 

naročitu 
uslugu.

Obećali smo 
mu da će se 

njegov život 
nakon svedo-
čenja vratiti 
u normalu, 
ali oboje 
znamo da 
neće biti 

tako...

Smrtna kazna je ukinuta, a čak da Folsoma 
i osude na doživotnu robiju, imao bi čitav 

život da se osveti Migelu!
Ako te 

to toliko muči, 
zašto si ga 

onda dopratio 
ovamo?
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Dakle, „agente“ Kičejen? 
Čekam odgovor...

Hmm...

Nisam 
mogao da 
postupim 

drugačije.

Ma daj, zar bi trebalo da 
poverujem da si to učinio iz 

čistog osećaja dužnosti? Baš 
tebe briga za zakon.

Bez uvrede, 
gospodine 

Grin...

...ali očekivali smo da ćemo 
kao predstavnika Biroa 
videti Klajva Votersa.

Klajv je još uvek 
u bolnici. Nije se u 

potpunosti oporavio 
od mučenja koje 

mu je priredio 
vaš PRIJATELJ 

Rej „Kobra“ 
Brest!*

* Saguaro 11, 
„Lovci i lovine“.
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Kobra Rej 
nam NIJE 
prijatelj!

Hej! Hej! Pokušaj 
da se smiriš, važi?

Kičejene, ovo nije prvi put da hodaš po ivici 
neposlušnosti! Savetujem ti da paziš šta radiš, 

ako ne želiš da se vratiš u pustinju iz 
koje te je Klajv doveo.

Gospodine Grin, Torn nije želeo da 
Vam uskrati poštovanje. Činjenica 

je da je za njega, više nego za 
bilo koga drugog, lov na Reja 

Bresta prioritet.

Mogu da mislim. Klajv mi je 
rekao da ste ti i taj ubica bili u 

istom bataljonu u 
Vijetnamu...
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Ne znam šta 
to insinu-

irate...

Ja ništa ne insinuiram... samo sklapam 
deliće slagalice i dodajem ovaj „čudni 

detalj“ ostalim takvim detaljima 
koji se tiču tvog prisustva 

u Birou.

Kičejene, reći ću ti jasno i glasno... tvoja 
jedinica je ANOMALIJA! Hir mog 

uvaženog kolege Klajva 
Votersa.

U teškom trenutku za rezervate, 
ti i tvoja prijateljica obavljate 
funkciju predstavnika... i ništa 

više od toga!

Svima će nam biti bolje kada to budete shvatili. U međuvremenu, 
biće bolje da naučite gde vam je mesto i držite jezik za zubima.
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Torne!

Hmm... Torne, smiri se! 
Znaš da onaj stari 

dinosaurus uživa da 
te provocira.

Čeka samo da napraviš 
pogrešan korak pa da te 

izbaci iz Biroa.

Imam utisak da bi, kada 
bi mogao, uradio nešto 

mnogo GORE!
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Budi malo pažljiviji, 
idiote!

Izvinite, 
gospodine...
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HEJ, TI! Da li ovi toaleti 
smeju da se koriste? Već sat 

vremena ih čistite...

Zatvoreni su zbog 
održavanja, ali za tebe 

mogu da napravim 
izuzetak.

Ti si nov? Ne sećam 
se da sam te ranije video 

na ovom spratu.

Možda zato što 
sam uvek zatvoren 

u toaletu.

Ne 
izigravaj komedi-

jaša i daj da vidim 
legitimaciju...

Ostavio sam je 
unutra. Pođi 

za mnom.
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Zar ne znaš da bi 
uvek trebalo da je držiš 

na grudima?
U pravu 
si. Izvini.

Hmm... izvini zbog 
nepoverenja, ali kao što znaš, 

danas je ovde važno 
suđenje.

Primetio sam. 
Zgrada je prakti-

čno hermetički 
zatvorena.

Ovde sve deluje 
u redu. Možeš 

li da skineš 
masku?

Ma 
naravno! Mada 

ćeš možda pomisli-
ti da izgledam 
drugačije nego 

na slici.

Na kraju krajeva, 
pre povratka u 
službu nisam 

imao... ovo!
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Dođavola! 
Šta ti se dogo-

dilo?

Auto mi je zahvatila vatra... a ja 
sam bio u njemu. Pre nego što 

sam se vratio na posao, gotovo 
godinu dana sam proveo 

između kuće i bolnice.

Ah! To 
objašnja-
va zašto 
te nisam 

video 
do sada. 

Ovde sam 
prebačen 

tek pre pet 
meseci...

Izvini zbog malopređašnje 
reakcije. U svakom slučaju, 

ja sam Fred.

A ja sam 
REJ... Rej Trejsi, 

kako piše na 
znački...

Reje, neće ti smetati da obavim 
još jednu proveru, zar ne? 

Pozvaću kolege dole u 
stražarskoj sobi.

Ma kakvi...
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...ako je 
već procedura 

takva...
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Ma 
daj, Frede!

Ne mogu da 
izgubim čitav 
dan na tebe!
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Uuuh!

Eto! Takav mi 
se dopadaš!

Odmah se vraćam. 
Nemoj negde da 

odeš, važi?



26

Da li je 
slobodno?

Eh, nije! Moram 
još da završim 
čišćenje poda.

         Toaleti na 
             spratu iznad bi 

              trebalo da rade. 
              Ako ne možete da 

sačekate,
idite ta-

mo...

Hmm...
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          Znaš, Frede, očekivao sam 
  da ćete se pojaviti ti 

ili tvoj kolega. Bio 
mi je neophodan 
radio, a u mojoj 
profesiji plani-
ranje je važna 

stavka.

Na primer, značka 
koju sam ti pokazao 
je originalna... samo 

sam falsifikovao 
dokumenta da bih 

dobio posao, 
uključujući tu i 

CV... ostatak 
je u redu...

...čak i ključevi od 
vrata i ostave u koju 

ću te ubaciti... 
NGH...

Međutim... 
UUUH... sada mi 

treba tip 
odeće.

Naravno, poneo sam 
uniformu ali tvoja je prava... uz to, 

gotovo da smo istog stasa, što 
će reći da si došao kao 

poručen.
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Moram da 
razgovaram 

sa tobom.

Neka sam 
proklet! 

HULIO 
AGILAR!

Nadam se da te nisam 
uznemirio. Kružio sam 

okolo kada sam te 
video da izlaziš i...

     S obzirom na tvoju prošlost, 
svakako nisi na odgovara-

jućem mestu za 
razgovor. Hajde, 

pođi sa mnom.
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Znam da ne smem da se približim 
Migelu ni na koji način, ali znao 
sam da će danas da svedoči i... 

evo me ovde.

Moraš da 
me shvatiš! On 

je moj SIN!

Smem li 
da znam šta 

hoćeš?

Još jednu priliku da 
popričam sa njim... 

pokušam da mu 
objasnim...

Da mu objasniš 
da si ga predao 
trojici meksičkih 
zlikovaca kod 

kojih si imao 
kockarske 
dugove?*

* Saguaro 7 i 8.

Znaš li da su ti 
tipovi pokušali da 

ga prodaju Noi 
Folsomu? Znaš li 
da su ga danima 
držali u nekoj 

rupi pod 
zemljom?
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Pogrešio sam, ali sam i 
platio zbog toga! Zaradio 

sam metak, a kada sam 
izašao iz bolnice 

završio sam u 
zatvoru...

...a potom si izašao na 
uslovnu slobodu, 

znam. Možda si 
uspeo da ubediš 
sudiju, ali kod 

mene to ne 
prolazi.

ČEKAJ!
Žao 

mi je! Kako da ti 
dokažem da 
mi je žao?

Jednostavno želim da ga vidim 
poslednji put, nakon što se suđenje 

završi. Nemam nikakve loše 
namere.

Da mu ne želim dobro, zar 
zaista misliš da bih, nakon 

svega što sam uradio, riziko-
vao da se približim 
tebi i zgradi punoj 

policajaca?
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Molim te! Samo 
par reči u tvom 

prisustvu! 
Kunem se da 

ću posle 
zauvek da 
nestanem!

Hmm...

Znaš šta, Hulio? Donedavno ne bih 
uopšte čekao da otvoriš usta već 

             bih te odmah šutnuo 
             u zadnjicu...

...ali situacija je takva da danas 
osećam da nas dvojica nismo 

  toliko različiti. I ja sam na neki 
  način IZDAO Migelovo 

  poverenje.

Za par dana budi u Arizoni, u Buen Retiru... u 
međuvremenu, savetujem ti da odeš što dalje od 

ovog grada.
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Šta je to? Stara medalja 
iz Drugog 
svetskog 

rata.

Htela 
sam da popriča-
mo o njoj tokom 

putovanja vozom, 
ali okolnosti 

mi to nisu 
dozvolile.

Kako to 
da je kod tebe? 

Čija je?

Mislim da ima 
neke veze sa 

TORNOVIM OCEM…

…i sigurna sam da je Kobra Rej sredio 
da je nađem u mojoj bašti.*

* Saguaro 11, “Lovci i lovine”.
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Rej je zaista opsednut Tornom. Ne 
želi da ga ubije, već da uništi njegovu 

ličnost i od njega napravi 
ČUDOVIŠTE… ...očito čak 

i u mojim očima!

Kobra 
se raspitao 

o Tornu i 
njegovoj poro-
dici… rekao mi 

je da je otkrio 
neke stvari… 
stvari koje 
bi mogle da 

promene moje 
mišljenje o…

…čoveku kojeg 
voliš ili sa kojim 

makar nameravaš 
da započneš 

vezu.

Znam da bi trebalo da budem iskrena prema 
njemu… ali bojim se da bih mu tako pružila ko zna 

koju priliku da se zavuče u svoju ljušturu…

…ili da jednom zasvagda napusti 
Vindou Rok. Eto zašto ne želim da mu 

pokažem ovu medalju… 
barem ne još.
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...na kraju, čuli ste reči 
Migela Agilara i ostalih 

svedoka…

…videli ste dokaze i fotografije 
leša nesrećnog Toča Greja 

Lolome, koji je brutalno 
ubijen udarcima palice 

za golf u glavu…

...stoga ne možete imati nikakvih 
sumnji u krivicu ovog čoveka, Noe 
Folsoma, koji se u svemu poneo 

kao najsuroviji ubica.

Zbog toga od vas 
tražim da postupite 
po savesti i osudite 
ga na MAKSIMALNU 

kaznu.

Optužba 
je završila, časni 

sude.


